GENERAL AGREEMENT ON RESTRICTED
COM. TEX/SB/ 1300%
28 September 1987

TARIFFS AND TRADE Special Distribution

Textiles Surveillance Body

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Extension and Modifications of the
Bilateral Agreement between the United States and Macao

The Textiles Surveillance Body received a notification from the United
States of an extension and modifications of the agreement with Macao. The
expiry date of the agreement was extended by three years to 31 December
1991. The modificaticns inzluded the addition of other vegetable fibre and
silk blend products in the coverage, new specific limits, and designated
consultation levels, and modifications in aggregate, group and specific
limits, resulting from the enlargedlproduct coverage. These modifications
came into effect on 1 January 1987.

The TSB, pursuant to its procedures regarding notifications made
under Article 4, has examined the relevant documentation and is forwarding
the text ot 5he notification to participating countries for their
information.

The bilateral agreement is contained in COM.TEX/SB/959.

1
2See COM.TEX/SB/35, Annex B

3For the TSB's observations on this agreement see COM.TEX/SB/1306.
*
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UNITED STATES AND MACAU AMEND
BILATERAL TEXTILE AGREEMENT

The United States and Macau amended their bilateral.textile
agreement by exchange of notes on April 14, 1987 and April 28, 1987.
Text of the notes follows:

UNITED STATES NOTE

Ro., 03 |
) Hong Kong, April 14, 1987

The Consulate Geheral of the United States of
America preéents its compliments to the éovernment of
Macau and has the honor to refer to the bilateral
Agreement Relating to Trade in Textiles and Textile
Proéuctm, effected by exchanga.of notes dated December
28, 1983 and January 9, 1984, as amended, (hereinafgef
referred to as the Agreement). Reference is also made to
the Arrangement Regarding Internatiomal Trade in
Textiles, done at Geneva on Dacember 20, 1573 and
extdndcd by p:otocola.adoptud aé Ganaeva on pgcembat 17,
1977, December 22, 1981 and July 31, 1986 (The
irranggmcnt). The Consulate General also has the honor
to refer to the recent discussions between

reprasantatives of our Governments in Washington, D.C.

It is the understanding of the United States
Government, that the following has been agreed to between our

two Governments:

(1) The Agreement ghall be extended through
December 31, 1991.
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(2) Paragraph 2 of the Agreement should be amended to

include the following subparagraphs:

°(D) Tops, yarns, piece goods, made up articles,

garments and other textile manufactured producta, being

productsd which derive their chief characteristics ﬂzomithelr

textile components of:

{I) Vegetable f£iber or

(IX) Blends of vegetable £ibsgr With cotton, wool

and man-made f£iber, or

{ITI) Blands of silk with co%ton, wcol, man-made

fiber or vegetable fiber, in which (I) or (II) or (IXI) above

is either the chief value or 50 percent or more by weight, are

subject to this Agreement.®

“Por the purposes _f£ the Agreement, suchk products

shall be classified as silk blend and other vegetabie fiber.

Hotwithstanding the above, garments which contain 70 percent ocr

mora silk by weight in silk blend, and products other than

appaxol which contain 88 pokaenc or more silk by woighé in a

blend, are not subject to this Agreement.®

(3) Paragraph 3 (B) of the Agreement should te

amended to include the following list of merged categories and

additional paragraph immediately foliowing the list:

Catagories
Herged

331,831

333,334,335,833

834,835
336,836
347,346,847
350,850

Desianation In

Agreement

331/831
333/4/5/833/4/5

336/836
347/8/847
356/850

Sub-Categorlies

(333/335/833/
835)
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351,851 351/851
359,859 359/859
415,446 445/446
632,832 632/832
633,634,635 " 633/634/635
538,639,838 © §38/9/838
641,840 , . 641/840
642,842° 642/842
645,646 ' 645/646
647,648 g 647/648
652,852 . 652/852
845,846 845/6

“Por the'phtpoaea of computing charges to the
Aggregate Group and Speciziclnimits and sublimits for the
catoéo;lea and sub-categories éited above, rates of conversion
set out in Annex A undaer the hc&ding of mo:qoh categozies shall

be applied.®

t@),Cotton, wool, man-made fiber, silk blend and
othaer vegetable fiber shipments.valued at less than U.é. 250
dollars shall be subject to fhe terms of the Agreement, unless
they are valid commercial samples or items for the personal use

of the importecr.

(5) The conversion facéors_in Annex A of the

Agreement shall be amended as follows:
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Category Conversion Pactor
333 . 1 36.2

334 41,3

335 41.3

633 | 36.2

638 18.0

639 L 15,0

(6) Rnnex A of the Agreement shall also be amended
to inclade the followings

l Conversion. Unit of

Category Description _Pactor Measure

YARN:

Silk Blend and Other ngetnblelrgber'

800 ¥Yarn, Thread . 4.6 L.

PABRIC:

Silk Blend and Other Vegetable Fiber

810 Fabrics 1.0 SYD%
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Category

670
863
870
871
899

831

832
833,
834
835
836
838
840
842

843
844
845

846

847

Conversion Unit of

Description Pactor Measure
MADE-UPS - ND MiISCELLANEQUS:
Luggage, Handbags, Plat Goods 2.0 hb.
Towels 0.5 No.
Luggage 2.0 Lb.
Handbags and Plat Goods 2.0 Lb.
Other Silk Blend and Other 6.0 Lb.

vegeiable Piber Manufactures
APPAREL:
Siik Blend and COther Vegetable Piber
Gloves 3.5 DPr.
Hosiery 4.6 ‘DPr.
Suit-Type Coats, M and B 36.5 Dz.
Other Coats, M and B 41.3 Dz.
Coats, W, G and I 41.3 Dz.
Dresses 45.3 Dz.
Knit shirts and Blouses 14.0 Dz.
Shirts and Blnuses, not Knit 20.0 bz.
Skirts ' 17.8 pz.
Suits, M & B 54.0 Dz.
Suits, W, G and I 54.0 Dz.
Sweaters, Otheé vegaetable

Piber 36.8 Dz.
Sweaters, Silk Blend 36.8 Dz.
Trousecs, Slacks and

Shocts (oﬁtar) 17.8 Dz.
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850 Dreacsing Gowns 51.0 Dz.
851 Pajamas & Other Nightwear 82,0 DZ.
852 Underwear 13.5 Dz,
858 Neckties 3.6 Lb.
859 - Other Apparel 6.8 . Lbe

(7) Annex A shall be amended further to include

the following list of mérged categories and conversion factors:

Merged Cateqgories Conversion
Factor
331/831 -3.5
333/33&)335/833/834/835 4.0
(333/335/833/833) 41.0
'336/836 45.3
347/348/847 17.8
350/850 51.0
351/851 52.0
359/859 . 4.6
' 445/446 14.8
632/832 5.6
633/4/5 41.3
638/639/838 15.5
641/840 14.8
642/842 17.8
645/646 36.8
647/648 17.8
652/852 16.0

845/846 36.8
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(9) Annex C of the Agreement should be amended as

follows:

pesignated Consultation Levels

Category

331/831
336/836
350/850
351/851
359/859
652/852
670

(10) The following shall become Annex D of The

Agreament:

“In relation to the planned adoption of the Harmonized

- Level

300,000 DPr.
23,000 Doz.
18,000 Doz,
27,000 Doz.

304,000 Lbs.

160,000 Doz.

750,000 Lba.

Commodity Code, both Goveraments recognize that:

(A) The adoption of the code by the U.S. may

result 'in some changes im the U.8. Category System of Textiles

and Textile Products, under The Agreeinent;

(B) It ic nccessary that the U.S. be in a position

to implement any changes from a cazrtain date;
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(C) If such changes arise and affect trade under
The Agreement, the U.S. and Macau w;l; consule wiph the

objective of reaching a mutually satisfactory resolution.

In order to achieve our common objective of zeachihg a
mutually éatisfactorg solution, consultations shail commeﬁce'
sufficiently in advance of implementation, and both- Governments
understand that the U.5. will initiace consult&tions no latesr
than 9G days before the code comes into force in the U.S.®"

If this proposal is aécept&ble to the Goverﬁment of
Macau, this note and the note of confirmation of the Government
of Macau ahé;l cbnstitute an améndment to this Agreemeﬁt.

This note supezcedes the Consulate General's
Diplomatic Mote No. 1, dated February 19, 1987, andlniplomatic
Note No. 2, dated April 7, 1987,

The Consulate General of the 6nited States of America
avails itself of this opportunity to present the assurances of

its highest consideration tc the Covernmenit of Macau,
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MACAU NOTE

Uongulate General of the April 28, 1987

United States of America
26, Garden Road
HONG KONG

Daar Sirs,

Tae Government of Macau presents 1ts compliments to the Consulate
General of the United States of Amarica snd has the honour to refer
to the Bilateral Agreement Relating to Trade in Textiles and Textile
Products, effected by exchange of notes dated December 28, 1983 ard

January 9, 1984, as amended.

The Government of Macau also has the homour to refer the diplomatic
noce, reference no. 03, dated April 14, 1387, stating the understand-
ing of the Uniced Scatss on the outcome of recent discussions between

rapresencatives of our Government in Washington, D.C.

The Government of Macau confirms that the above said understanding is

correct znd acceptable.

The Government of Macau avails itself of this opportunity to present
the assurdnces of its highest consideration to the Consulate General

of the United States of America.

Oa&-o ' QMM(}‘ Jis
Carlos Augulito Pulido Valeate Monjardino
Acting Govarnor



